
A K O N Y V I L L U S Z T R A C I O K R O L

í.
A  könyvillusztráció olyan képzőművé

szeti műfaj, amely sokoldalúsága, válto
zatossága miatt mindig nagy érdeklő
désre tartott számot. Nálunk a könyv
illusztrációról ma még igen kevés szó 
esik, sokkal kevesebb, mint amennyit a 
művészek munkája, a kiadók erőfeszí
tése, és az egyre nagyobb olvasótábor 
érdemelne és igényelne. S ha most hoz
zászólunk a szépirodalmi könyvek illuszt
rálásához (ezen belül is a felnőtteknek 
szóló könyvekhez), ez ma még nem le
het több a jellemző és időszerű prob
lémákkal való ismerkedésnél.

Az illusztráció, a könyvdísz eszköz 
arra, hogy az olvasó ízlését fejlessze, a 
kezébe adott könyvet külsejében is szép
pé, művésziessé tegye, és így hozzájárul
jon annak a kissé mindig ünnepi hangu
latnak a kialakításához is, amely olva
sáskor a könyvet szerető olvasóban 
támad. De az illusztráció mindenekelőtt 
arra való, hogy elmélyítse a kapcsolatot 
író és olvasó között, hogy az író monda
nivalóját az olvasóban a képi megjele
nítés eszközeivel is tudatosítsa. Az il
lusztráció tehát annyiban alárendelt mű
faj, amennyiben a művésznek elsősorban 
az író mondanivalójához, az író adta jel
lemzésekhez kell igazodnia, és csak en
nek keretén belül fejtheti ki, hogyan 
hatott rá az írásmű, milyen tapasztalatai 
vannak neki egyénileg az íróilag ábrá
zolt társadalmi környezetről, típusokról. 
Éppen ez a kötöttség teszi az illusztrálást

Petőfi ^Apostol* című könyvének 
címlap-illusztrációja. Csanády András 

munkája

az egyik legigényesebb képzőművészeti 
alkotássá, amit bizonyít az is, hogy a 
művészettörténet a képzőművészet reme
kei között tart számon sok világirodalmi 
remekműhöz készült illusztráció-soroza
tot (s mert kétségtelen az is, hogy magas 
művészi fokon álló illusztrációra a leg
jobb illusztrátort is csak magas színvo
nalú irodalmi mű ihleti, szükség lenne 
egyszer mai irodalmunk illusztrálásának 
ilyen értelmű megvizsgálására is). Az 
illusztráció a képzőművészeti munkában 
tehát az egyik legtöbb elmélyülést, kul
turáltságot és művészi tudást igénylő 
műfaj.

Melyek ennek a munkának a legfonto
sabb külső feltételei? Elsősorban meg
felelő papír, a kiadó igényessége és irá
nyító készsége, megfelelő tér az illuszt
rátor számára. A  papír az egyik legfon
tosabb objektív feltétel. Szépirodalmi 
könyveink, főleg regényeink illusztrációi 
között a grafikai technikák nagy válasz
tékából szinte kevés kivétellel a tónus 
nélküli rajz dominál, amit legjobb il
lusztrátoraink, köztük több fiatal, igen 
magas színvonalra fejlesztettek. Ez azon
ban nem tünteti el a hiányosságot, hogy 
az egyéb, igen változatos és sokféle ha
tás elérésére alkalmas grafikai technika 
alig szerepel, és aligha fejlődhet megfe
lelően. Ennek oka mindenekelőtt az, 
hogy grafikusainknak a regénynyomó 
papír adta technikai lehetőségekkel kell 
számolniok és ez a papír csak a vonalas 
rajzot tudja a művészi érték csonkítása 
és torzítása nélkül visszaadni. Illusztrá
ciós művészetünknek ezzel az egyoldalú
ságával kell számolni mindaddig, amíg 
nincs meg a lehetőség arra, hogy több 
kiadványban alkalmazzanak az illusztrá
ciók céljaira megfelelő minőségű lapo
kat.

Mennyiben fontos a kiadó irányító sze
repe? Hiszen a képzőművész az illusztrá
lásnál ugyanúgy saját alkotó készségére 
kell hogy támaszkodjék, mint bármilyen 
más képzőművészeti munkában. De a 
kiadótól függ az, hogy mit ad ki illuszt
rálva, és mit nem, hogy melyik könyv
höz mennyi illusztrációt rendel, és végül, 
hogy melyik könyv illusztrálásával kit 
bíz meg. Hiszen az illusztráció a gra
fikustól az írói mondanivaló mély átélé
sét követeli meg, az íróval való közösség
vállalást, és az illusztrálás feltétele, hogy 
a művész minderre képes legyen. Más
ként előfordulhat, hogy félreérti az író 
szándékát, vagy pedig nem tud elmé
lyedni a munkában, aminek következté
ben félrevezetheti az olvasót, vagy pedig 
olyan felszínes marad, hogy szinte mind
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eggyé válik, vannak-e a könyvben ké
pek, vagy sem. De nem közömbös az 
sem, hogy mennyi hely jut a képzőmű
vésznek a könyvben. Novellához persze, 
aligha járulhat villanásnyi képnél, han
gulatkeltő jellemzésnél vagy jelenetnél 
több (bár ez a legnagyobb próbatételek 
egyike), de hosszabb műnél, amelyben az 
író részletesen elemezve építi fel mon
danivalóját, szemünk láttára bontakoz
tat ki környezetet, jellemeket, konfliktu
sokat, igen nehéz dolga van az illusztrá
tornak, ha munkája csupán két-három 
képre korlátozódik. Sokkal jobban el
mélyedhet munkájában, ha maga is kö
vetheti képpel az író mondanivalóját, s 
az olvasónak is nagyobb szolgálatot tesz 
a könyvnek képekkel való valamelyes 
végigkísérése, mint a csak egy-két feje
zetcímként megvillanó és éppen ezért 
könnyen esetlegessé váló illusztráció.

2.
A  következőkben elsősorban tartalmi 

problémákkal foglalkozunk. Komoly 
eredményekkel találkozunk sok klasszi
kusnak tekinhető irodalmi mű illusztrá
lásában, és ezekhez képest igénytelennek 
tűnik sok a mai élettel foglalkozó mű, 
számos szovjet regény illusztrálása. Itt 
nem egyszer tűnik az illusztráció jelleg
telennek, sok más könyvbe is odaillőnek.. 
Aminek oka sokszor nemcsak magának 
az írói alkotásnak a felületes ismerete, 
hanem az is, hogy a művész nem mélyedt 
el eléggé azokba a problémákba, ame
lyeknek köréből az író tárgyát merítette.

Minthogy az illusztrátornak állandóan 
szem előtt kell tartania, hogy az olvasó 
hogyan ».használja fe l« az ő munkáját a 
könyv olvasása közben, arra is ügyelnie 
kell, hogy melyik fajta illusztrációnak 
mi a szerepe: más az egészoldalas képé, 
amely az eseménynek egy lényeges moz
zanatához, mondanivalójához kapcsoló
dik, más a fejlécé, amelynél lehetséges, 
megengedett az írói mondanivalónak egy 
esetleges hangulati jelzése, vagy szimbó
lumszerű bevezetése, más a könyvdísznek 
is beillő záródíszé. Nem mintha ezek 
mereven elválasztható, különálló kategó
riák lennének, de arra is gondolni kell, 
hogy az olvasó nem kap az illusztrátortól 
megfelelő segítséget akkor, ha például a 
fejléc tartalmaz kis helyen Összezsúfolt, 
jellegtelen kompozíciót és az egészoldalas 
rajz például egy színhelyet jelző táji 
hangulatot. A  könyvdísz helyének, sze
repének a tisztázása, a gyakorlatban pe
dig amúgyis akkor következik be, ha 
könyvkiadásunkban egyre általánosabbá 
válik a törekvés a külsejében is művészi 
jellegű könyv megjelentetésére.

Nézzünk meg néhány problémát és el
sősorban néhány eredményt a gyakorlat-

»Tanár úr kérem«  című könyvéhez

bán. Az említendő művek nem valami
lyen rangsorolás szerint választódtak ki, 
hanem aszerint, hogy a lényegeseknek 
vélt kérdésekben milyen módon utalnak 
az illusztrálási problémák közül az írói 
és képzőművészeti mondanivaló össz
hangjára a mai olvasó szemszögéből 
nézve.

Egyik legjobb és legtöbbet foglalkoz- 
• tatott illusztrátorunk, az igen fiatal Kass 
János, aki néhány év alatt eljutott odáig, 
hogy komoly illusztráló művészhez mél
tóan ismerje fel az írói műhöz való köze
ledés módját. Ennek alapján tudja fe j
lett rajztudással és kialakult stílussal 
egyénien követni Anatole France-ot, Ve
res Pétert, Karinthy Frigyest egyaránt. 
Éppen Francé ^Jelenkori .történet** című 
könyvében érezzük hiánynak a kevés il
lusztráció lehetőségét. A  kevés rajz is bi
zonyítja, hogy a művész megértette a fő
hős alakjának lényegét és tanulságait a 
mai olvasó számára, éppen ezért éreztük 
korlátozva a művészt. a könyv ihlette 
mondanivaló kifejezésében. Milyen sike
res például az írói mű képi tolmácsolása 
a »Tanár úr kérem« gazdag sorozatában, 
vagy olyan lélegzetnyi jelenetképekben 
mint, amilyenek Kass rajzai Vészi Endre 
»Ketten hazafelé« című könyvében. Jól 
kihasználta az író adta lehetőségeket 
Réber László Chevallier »Botrány Cloche- 
merle«-ben című könyvének illusztrálá
sában, ugyanolyan mértékben élve a ne
vetségessé tétel és a bírálás eszközével, 
ahogyan azt az író tette. Sok sikerült 
alak szerepel (nem egyenértékű rajzok
kal együtt) Hegedűs István Jules Re-
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nard »Az élősdi« című könyvéhez készült 
illusztrációban.

Ferenczy Béni utóbbi időben készült 
illusztrációi közül Daudet »Tarasconi Tar- 
tarin« c. könyvéhez készült sorozat a leg
gazdagabbak egyike. A  kitűnő rajzmű
vésznek módjában volt itt lépésről lé
pésre kibontakoztatni a vidám és vidít- 
tató, kérkedő hős alakját, ártalmatlan 
nagyzolásának módját, hatását az embe
rekre, szereplésének derűs mozzanatait, 
környezetének alakjait. Palotai Boris 
»Ünnepi vacsora« c. regényéhez készült 
rajzaiban is sikerült úgy megformálnia 
némely típust, hogy az olvasó ennek 
alapján könnyebben tudja őket képzele
tében szerepeltetni. Éppen ezért sajnála
tos, hogy Thomas Mann novelláihoz ké
szített rajzaiban (amelyek nem kevésbé 
tanúskodnak Ferenczy Béni művészi tu
dásáról ízléséről), néhol annyira távol 
áll az írói mondanivalótól, hogy azt már 
semmiképpen sem lehet a bevezetésszerű 
fejlécek szimbólumkereső szándékával 
magyarázni. Különösen szembetűnő a 
rajzok ilyen értelmű egyenlőtlensége: 
néhol valósággal kikerüli, elsekélyesííi a 
tartalmat.

Ez a veszély még inkább kidomborodik 
ott, ahol az ábrázoló művésznek több le-

című könyvének illusztrációja. 
Kass János munkája

hetősége van az írói mű kommentálásá
ra, mint például Hincz Gyula illusztrá
cióban, Illés Béla »Honfoglalás« című 
regényében, ahol pedig az illusztrációk 
szerepének fontosságát a festőibb techni
kát lehetővé tevő finomabb papír is 
hangsúlyozza. A  képek itt is tanúskod
nak alkotójuk nagy művészi képességei
ről, hibájuk azonban, hogy kevés közük 
van a könyvhöz. Van egy-két kép, ame
lyek hangulatilag hitelesek (és azok len
nének bármelyik második világháború
val foglalkozó könyvben), a képek zöme 
azonban tartalmilag elmosódott, ábrázo
lási módszerükben is eltérnek a könyvtől 
és az író határozott mondanivalójához, 
éles ítéleteihez szokott olvasó képzeletét 
vázlatos, jegyzetszerű, a környezetet és 
szereplőket alig-alig jelző módszerükkel 
nem nagyon gazdagítják. Hasonló prob
lémát okoznak Csernus Tibornak Mik
száth novelláskötetéhez készült szép 
akvarelljei, amelyek színvonalas, önálló 
kis képek, csak éppen Mikszáth novellái
hoz és Mikszá.thihoz általában kevés a 
közük.

Az író választotta elbeszélő hangnem
hez való alkalmazkodás az illusztrátor 
igen nehéz feladata. Jól oldotta ezt meg 
Csohány Kálmán Tersánszky J. Jenő »A  
vándor« c. könyvéhez készült rajzaiban. 
A  tehetséges, fiatal illusztrátor nemcsak, 
hogy megértette a novellák csattanóit, de 
megértette és megérezte az író szeretetre 
méltó, szellemes elbeszélőmódjának sa
játosságait is. A  kötet egészéhez kitűnően 
illik — bár nem tartozik közvetlenül té
mánk körébe — a Csohány által készí
tett, jól komponált borítólap. Sok meg
győző jellemzéssel kíséri Szőnyi Gyula 
Urbán Ernő »Tere-fere« és Karinthy Fe
renc »Hazai tudósítások« c. köteteit, kö
vetve az íróknak azt a módszerét, hogy 
mai életünk néhány sajátos alakját sok
oldalú megfigyelés alapján ábrázolják. 
Ez egyúttal azt is bizonyítja^ hogy az 
illusztrátornak nem elég, ha csak magát 
az írói művet ismeri, hanem — különö
sen, ha a máról van szó —, jól kell is
mernie a társadalmi környezetet, amely
ben a mű lejátszódik, a típusokat, aki
ket az író szerepeltet.

Nem egy könyvillusztrációval kellene 
foglalkozni abból a szempontból, hogy a 
művész megértette-e az író szándékát, 
vagy sem. Csak példaképpen említünk 
egy problematikus esetet. Az Olcsó 
Könyvtár sorozatban jelent meg Mik
száth »Űj Zrínyiász« c. könyve Biai Fög- 
lein illusztrációival. Véleményünk sze
rint a művész merőben mást ábrázolt, 
mint az író: nem a múltszázadba csöp
pent hőst ragadta meg, akinek megjele
nése annyi összeütközést vált ki, belső 
társadalmi ellentmondást leplez le, de
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aki maga sohasem válik komikussá, csak 
környezetét teszi azzá — a rajzok inkább 
egy régi jelmezbe öltözött mulattató fi
gurát sejttetnek, aki mintegy megjátssza 
a feltámadt vitéz szerepét, ami az írói el
képzeléstől eltér. Ha már az Olcsó 
Könyvtárnál tartunk, szólni kell arról 
a jogos aggályról, hogy e könyvek felté
telei mellett az illusztrátor munkája sok
szor valósággal kárba vész. Kárpótolnak 
viszont olyan kötetek, mint pl. a Vidám 
Könyvek sorozatában megjelent Krúdy 
Gyula » Asszony a nagybőgőben« c. köny
ve, amelyben az illusztrátor, Papp Osz
kár megkönnyíti az olvasónak, hogy az 
író elbeszéléseinek hangulatát, világát 
megértse.

Az illusztrátornak számolnia kell azzal 
is néha, hogy némely író alakjai a ré
gebbi illusztrációk, a film, a színház ré
vén már bizonyos fokig képi formát öl
töttek az olvasóban, és az ettől való el
térés könnyen idegenkedést válthat ki — 
ezt érezzük Bozóky Máriának »A  csi- 
novnyik halála« c. Csehov-kötethez ké
szült rajzainál. Az illusztrátor stílusának 
gazdagsága nyilvánul meg abban, ahogyan 
a különböző irodalmi művek sajátságai
hoz igazodik — ebből a szempontból lát
juk kissé egyhangúaknak Szántó Piroska 
rajzait Vercors »Tropi-komédia« c. köny
vében. Mindezek a példák, problémák 
mellett is, illusztráló művészetünk gaz
dagodásáról adnak számot. Ezt bizonyítják 
a Népszerű Drámák sorozat illusztrációi 
is, mint Győry Miklós, Kass János, Cser- 
nus Tibor, Schey Ferenc és mások mun
kái, (kár, hogy ez utóbbi technikáját a 
papír és a festék minősége nem bírja el), 
amelyek szinte dióhéjban adnak számot 
e művészeti ág formai és tartalmi fej
lődéséről.

Ám meg kell jegyezni, hogy . az il
lusztráció hatását nemcsak a papír be
folyásolja, hanem az egész könyv, annak 
tipográfiája, díszítése is. Ezt bizonyítja 
a jóleső érzés, ami az olvasóban támad, 
amikor az »Anyegin« díszkiadását veszi 
kezébe Zádor István ma már jólismert 
illusztrációival, amelyek kihasználva a 
tónusos rajz adta gazdag lehetőségeket, 
mindvégig a költemény által támasztott 
ünnepi hangulatban tartják az olvasót és 
amelyek méltó keretet kapnak a Végh 
Gusztáv tervezte díszekkel ékesített 
könyvben. Olyan kiadványok díszítése, 
mint az utóbbi időben megjelent »Virá- 
gomi virágom* (Győrffy Anna munkája), 
Tomás de Iiriarte ^Irodalmi mesék« c. 
könyve (Bródyné Maróti Dóra munkája), 
vagy Kiss Tamás ^Hajnal <hasad« c. köny-

Füsi József »A z  aszódi diák« című 
könyvének illusztrációja. 
Győry Miklós munkája

vének záródíszei (Tar Zoltán munkája), 
könyvkiadásunk kulturáltságának emel
kedéséről tanúskodnak.

Befejezésül hadd említsük meg az 
utóbbi idő egyik legszebben illusztrált 
kiadványát, Petőfi »Az apostol« c. mű
vét, amelyet a fiatal Csanády András 
fametszetei díszítenek. A  művész a 
fametszettechnika jó ismeretében, annak 
lehetőségeit kiaknázva végezte munká
ját, és mindvégig követni tudja metsze
teiben a mű belső feszültségét, szereplői
nek és elsősorban főhősének tragikus 
sorsát, a társadalmi ellentmondásokban 
felőrlődő életét, kifejezve azt is, hogy 
Petőfinek ezt művét, ennyire és így, 
csakis mai művész értheti meg.

Sok grafikusunk foglalkozik az illuszt
rációval. Néhány idősebb, tapasztalatban 
gazdag művész mellett sok az a fiatal, 
aki nemcsak véletlenül téved az illuszt
ráció területére, hanem nagyigényű, el
hivatott illusztrátornak készül. Munká
juk legnagyobb hiányossága ma még ál
talában a tartalmi elmélyülés elégtelen
ségében keresendő. Ezen a kiadási felté
telek javulásán kívül leginkább az. segí
tene, ha erőfeszítéseiket és eredményei
ket az olvasók és írók is minél több 
figyelemre méltatnák.

A r a d i  N ó  r a
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